
Цзи Цинцин почувствовала себя так, словно попробовала сладость меда.

Такого ощущения защищенности она еще никогда не испытывала.

Хотя Лу Лисину оставалось жить недолго, она уже была полностью удовлетворена тем, что он
будет защищать ее таким образом, пока он еще жив.

Лу Литин мрачно посмотрел на Лу Лисина:

— Старший брат, как ты можешь ей так доверять? Ты же ее почти не знаешь. Об этой женщине
уже есть много публичных комментариев. Тебе даже не придется сильно стараться, чтобы
узнать, что она за человек. Кто же не знает, что у тебя плохое здоровье? Любой
проницательный человек может увидеть, что она использует эту возможность, чтобы выйти за
тебя замуж! Она вышла за тебя только из-за денег! Почему ты обращаешься с ней так, будто
она – нечто драгоценное?

Лу Лисин бросил на него сдержанный взгляд:

— Я знаю, что она делает это ради денег. Ну и что с того? У меня есть деньги.

— Но семья Лу...

— А семья Лу имеет какое-нибудь отношение к тебе прямо сейчас? Даже если я действительно
умру, Цинцин будет одной из тех, кто унаследует мое состояние!

Лу Литин потерял дар речи.

— Ладно, больше не надо ничего говорить. У тебя плохое здоровье. Тебе надо вернуться наверх
и отдохнуть, — Цзи Цинцин знала, что у этих двух братьев не было хороших отношений, но она
не знала, что они будут противостоять друг другу с такой жестокостью. Она боялась, что
ублюдок Лу Литин разозлит своего старшего брата до потери сознания, поэтому с силой
потянула Лу Лисина в его комнату.

Он больше не собирался разговаривать с Лу Литином. Он не испытывал особой привязанности
к младшему брату, который покинул дом несколько лет назад. Достаточно было сказать ему
несколько слов предостережения. Он вернулся назад, поддерживаемый Цинцин.

— Я не знаю, как отблагодарить тебя за помощь, — прошептала Цзи Цинцин.

— Не нужно, — спокойно ответил Лу Лисин.



Цзи Цинцин улыбнулась. Ее муж на самом деле был довольно честным человеком.

***

Когда занавес темноты постепенно опустился на землю, вилла погрузилась в сон.

Часовая стрелка настенных часов показывала одиннадцать.

Лу Лисин закончил читать последние документы, накопившиеся за время его выздоровления в
больнице. Теперь он был полностью поглощен ходом реализации нескольких важных проектов
компании.

Его беспокоило только одно.

Как он сможет убедить дедушку отпустить его и возобновить работу в офисе?

С современным медицинским оборудованием, показывающим, что его органы были на грани
отказа, как он мог заставить своего деда согласиться на это?

[Предупреждение о неминуемой смерти: до полуночи, пожалуйста, окажитесь в постели со
своей женой Цзи Цинцин, и спите вместе.]

Лу Лисин слегка прищурился:

— Малыш А, у тебя есть способ сделать так, чтобы состояние моего тела выглядело
нормальным при осмотре?

[Есть. Если ты выполнишь свое задание, то получишь награду.]

Лу Лисин долго размышлял, прежде чем встать и выйти из своей комнаты.

Однако, сразу же после того, как он добрался до двери, он, казалось, кое-что понял. Повернув
голову, Лу Лисин посмотрел на свою аккуратно застеленную постель. Затем он подошел к
своему столу, и взял стакан воды. Бесстрастно приблизившись к кровати, мужчина вылил на
нее всю воду. Та быстро пропитала одеяло, и на постели появилось большое мокрое пятно.

Когда Лу Лисин подошел к двери девушки, та уже закончила принимать душ и собиралась лечь
спать. Она услышала звук медленного и тяжелого стука в дверь.

Выглянув из комнаты, девушка увидела Лу Лисина.



— Мистер Лу? Почему ты здесь? — удивленно спросила Цзи Цинцин. Почему серьезно больной
человек разгуливает среди ночи? Неужели он пытается ускорить свою смерть?

Лу Лисин стоял у дверей ее комнаты и серьезно смотрел на нее.

Двое людей не отводили взгляда друг от друга.

Десять секунд спустя Лу Лисин решительно произнес:

— Ты сказала, что хочешь отплатить мне раньше. Это все еще считается?

— ...Да, конечно.

— Давай... поспим вместе хоть одну ночь?

Наступило молчание.

А еще через десять секунд.

*Бац*

Цинцин захлопнула дверь прямо перед носом у Лу Лисина.
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